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IT SECUR BOX permette il gonfiaggio in sicurezza di tutti i 
pneumatici di autocarro e autobus con diametro massimo di 1600 
mm. e larghezza 800 mm. La struttura SECUR BOX può essere 
facilmente smontata e rimontata consentendo una notevole 
riduzione d’ingombro in caso di trasporto. Con SECUR BOX 
il gonfiaggio é effettuato in sicurezza con l’ausilio di normali 
regolatori di pressione dotati di manometro.

EN SECUR BOX safety cage, allows safe inflation of truck and bus 
tyres with maximum diameter 1600 mm. and width 800 mm. The 
SECUR BOX structure can be easily disassembled to reduce transport 
costs. With SECUR BOX, the inflation is carried out in safety using 
ordinary pressure regulators provided with pressure gauge.

FR SECUR BOX permet de gonfler en toute sécurité les pneus des 
camions et autobus ayant un diamètre maximum de 1600 mm. et une 
largeur de 800 mm. La structure SECUR BOX peut être facilement 
démontée et remontée, ce qui permet d’obtenir une importante 
réduction de l’encombrement en cas de transport. Avec la SECUR 
BOX le gonflage s’effectue en tuote sécurité à l’aide des régulateurs de 
pression habituels équipés de manomètre.

DE Mit SECUR BOX können alle Reifen von Lastwägen und 
Autobussen mit 1600 mm. Höchstdurchmesser und 800 mm. Breite in 
Sicherheit aufgeblasen werden. Die Struktur von SECUR BOX kann 
leicht auseinandergebaut und wieder zusammengebaut werden; im 
Transportfall ist der Raumbedarf daher bedeutend geringer. Mit Hilfe 
normaler Druckregler mit Manometer.

ES SECUR BOX es ideal para inflar sin riesgos todos los neumáticos 
de camión y bus de diámetro máximo 1600 mm. y anchura 800 mm. 
La estructura SECUR BOX se puede desmontar y montar fácilmente, 
reduciendo notablemente sus dimensiones para el transporte. Con 
SECUR BOX los neumáticos se inflan en condiciones totalmente 
seguras, con la ayuda de reguladores de presión normales equipados 
con manómetro.

SECUR BOX

Caratteristiche • Features • Fonctions • Funktionen • Funciones

Dati tecnici • Technical data • Données techniques • Technisches Daten • Datos tecnicos

     

     

• Dimensioni della gabbia montata
• Cage dimensions when assembled
• Dimensions de la cage montée
• Maße des montierten Käfigs
• Dimensiones de la jaula montada 

• Diametro massimo del pneumatico
• Maximum tyre diameter
• Diamètre maximum du pneu
• Maximaler Reifendurchmesser
• Diámetro máximo del neumático

• Pressione massima consentita
• Max. pressure permitted
• Pression maxi admise
• Zugelassener Höchstdruck
• Presión maxi admitida

• Larghezza massima del pneumatico
• Maximum tyre width
• Largeur maximum du pneu
• Maximale Reifenbreite
• Anchura máxima del neumático
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